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ТОЛКОВАНІЕ. 

НА КНИГУ ПРОРОЧЕСТВА ЗАХАРІИ. 

Глава 3. 

(1) И показа ми Господь Іисуса Іерея великаго, сто¬ 
яща предъ лицемъ Ангела Господня, и діаволъ стояше 
одесную его, еже противитися ему. Діаволъ наносилъ 
вредъ Іудеямъ, со всѣхъ сторонъ окружая и угнетая 
ихъ врагами. Какъ въ лицѣ волхвовъ противодѣй¬ 
ствовалъ онъ Аарону, отцу Іисусову, такъ противится 
теперь священнику, сыну Ааронову, и строитъ ему 
козни, стараясь очернить имя Святаго Божія. Словами 
же, что діаволъ стоялъ одесную священника, пока¬ 
зывается, что онъ, сколько возможно, усиливается 
развратить нравы праведниковъ. 

(2) И рене Ангелъ Господень къ діаволу: да запре¬ 
титъ тебѣ Господь избравый Іерусалима. Поелику ты 
пришелъ искушать священника іерусалимскаго и по¬ 
губить Іерусалимъ въ то самое время, когда Господь 
избралъ ихъ, и обѣтовалъ сохранить невредимыми, 
то за сіе да запретитъ тебѣ Господь, Котораго вѣрность 
хотѣлъ ты уничижить, думая, что можешь разстроить 
совѣты Его. Сіе главня исторжена изъ огня; то-есть на¬ 
родъ сей есть головня, послѣ седмидесяти лѣтъ истор- 
женная изъ огня вавилонскаго. Обожженною же го¬ 
ловнею называетъ Пророкъ народъ израильскій и 
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священника; потому что они какъ изъ огня исторг¬ 
нуты изъ плѣна. А ты, говоритъ Пророкъ діаволу, 
пришелъ снова вовлечь ихъ въ грѣхи, чтобы, изба¬ 
вившись отъ огня халдейскаго, попалены они были 
огнемъ племени Гогова. 

(4) Отъимите ризы гнусныя отъ него и облецыте въ 
ризы добрыя . Ризы гнусныя, снятыя съ первосвя¬ 
щенника Іисуса, суть уничиженіе и вавилонскія не¬ 
чистоты, прекращеніе священнодѣйствій, пребываніе 
безъ священнослуженія, и поношеніе плѣна, когда 
лишенъ былъ онъ священныхъ облаченій и удаленъ 
отъ жертвенника. Въ другомъ смыслѣ первосвящен¬ 
никъ Іисусъ, сынъ Іоседековъ, поставленный Богомъ 
священствовать у Израильтянъ по возвращеніи ихъ 
изъ плѣна, также Ангелъ Господень, стоящій близъ 
него, и діаволъ, стоящій по правую его сторону, еже 
противитися ему ( 1), были образами будущаго; именно: 
Іисусъ первосвященникъ изображалъ собою первосвя¬ 
щенническое служеніе Слова Божія, Іисуса Христа, 
Который поставленъ и посланъ Богомъ Отцемъ Его 
быть для насъ великимъ и вѣрнымъ Іереемъ исповѣ¬ 
данія нашего, и Который, изліявъ кровь Свою, содѣ¬ 
лался для насъ очищеніемъ. Тѣмъ, что діаволъ стоялъ 
одесную Іисуса, сына Іоседекова, представленъ образъ 
Іисуса Бога нашего, Сына Іоседекова, то-есть Сына 
Бога праведнаго, Который Духомъ Святымъ, симъ 
Ангеломъ Господнимъ, возведенъ былъ въ пустыню ис- 
куситися отъ врага діавола (Матѳ. 4, 1). А что разу¬ 
мѣть подъ облеченіемъ Его въ ризы гнусныя, сіе объ¬ 
ясняетъ въ пророчествѣ своемъ Исаія, говоря, что 
Господь возложилъ на Него грѣхи всѣхъ насъ (Ис. 
53, 4). Наконецъ, Ангелъ повелѣлъ совлечь съ него 
ризы гнусныя; и симъ представленъ намъ образъ 
Іисуса Христа, Который взялъ на Себя грѣхи всего 
міра, понесъ ихъ, и содѣлался очищеніемъ о грѣсѣхъ 
нашихъ , не о нашихъ же точію, но и о всего міра (1 Іоан. 
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2,2); ибо таковымъ очищеніемъ, въ Немъ совершеннымъ, 
совлечены и съ насъ гнусныя ризы. Іисуса же обле¬ 
каютъ въ одежды добрыя, и возлагаютъ кідаръ чистъ 
на главу его: — сіе изображаетъ благодать Святаго 
Духа, дарованную намъ всыновленіемъ. Ангелъ рече 
къ стоящимъ предъ лицемъ его, то-есть сослужителямъ 
Іисусовымъ, которые для велелѣпія священства со¬ 
провождали Іисуса. 

(5) Возложите кідаръ чистъ на главу его. Священ¬ 
нику, служившему предъ наступленіемъ плѣна, ска¬ 
зано было: сниму съ тебя украшеніе и кідаръ (Іез. 21,26), 
который на главѣ твоей; теперь же Ангелъ повелѣ¬ 
ваетъ, говоря: на главу возвращающагося изъ плѣна 
священника возложите кідаръ чистъ. 

(7) Аще въ путехъ Моихъ пойдеши, и повелѣнія Моя 
сохраниши, и ты разсудиши храмъ Мой, и сохраниши 
дворъ Мой, то-есть будешь владыкою въ дому Моемъ, и 
дамъ тебѣ сыновъ, которые по преемству будутъ слу¬ 
жить предо Мною. 

(8) Послушай Іисусе и искренній твои, мужи дивозри- 
тели, сѣдящіи предъ лицемъ твоимъ: се Азъ ввожду раба 
Моего Востока, то-есть Зоровавеля, который будетъ 
подобенъ восходящему солнцу, потому что озарю 
его блескомъ побѣдъ. Въ таинственномъ же смыслѣ 
относится сіе къ Іисусу истинному Спасителю, Кото¬ 
рый здѣсь называется и рабомъ, потому что уничи¬ 
жилъ Себя, воплотившись, облекшись въ наше подо¬ 
біе, для нашего спасенія воспріявъ на Себя по волѣ 
Своей зракъ раба; Востокомъ же называетъ Его Про¬ 
рокъ, потому что Онъ есть сіяніе славы Отца и 
образъ Ѵпостаси Его (Евр. 1, 3). Мужи дивозрители, 
бывшіе съ Іисусомъ первосвященникомъ, сыномъ Іосе- 
дековымъ, таинственно представляютъ намъ святыхъ 
Апостоловъ, учениковъ Христовыхъ, которымъ духъ 
пророческій явственно указуетъ на Христа, говоря: 
се Азъ ввожду раба Моего Востока. А по словамъ 
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другихъ мужами дивозрителями именуются здѣсь 
Пророки. 

(9) Зане камень, егоже дахъ предъ лицемъ Іисусовымъ, 
на камени единомъ седмь очесъ суть. Камнемъ называ¬ 
етъ Пророкъ царское достоинство; камень данъ предъ 
лицемъ Іисусовымъ въ такомъ же смыслѣ, въ ка¬ 
комъ царское достоинство дано предъ лицемъ Саму¬ 
иловымъ. На камени единомъ седмь очесъ суть. Это 
седмь дивныхъ мужей, стоявшихъ на сгражбѣ цар¬ 
ства, которые, какъ очи самого владыки царства, 
смотрятъ во всѣ концы его владѣній. Въ смыслѣ 
таинственномъ седмь очей на одномъ камнѣ изобра¬ 
жаютъ Церковь, которой открыты седмь духовныхъ 
созерцаній. Се азъ отверзу дверь его (то-есть Іеруса¬ 
лима) во вѣкъ , то-есть будетъ онъ наслаждаться ми¬ 
ромъ и безмятежіемъ. Въ высшемъ смыслѣ отверсты 
двери Церкви, какъ сказалъ Пророкъ Исаія: отвер¬ 
зутся врата твоя присно, день и нощь не затворятся, 
ввести къ тебѣ спасенныхъ Господомъ (Иса. 60, 11). 
Се азъ отверзу дверь, глаголетъ Господь Вседержитель, и 
осяжу, и возьму неправду земли оныя въ день тотъ (10) 
созовете кійждо искренняго своего подъ виноградъ и подъ 
смоковницу; т.-е. опустошу землю, и опять сдѣлаю ее 
богатою и населенною, но содѣлаю это для Меня, 
то-есть возвращу ее къ служенію и поклоненію Мнѣ. 

По другому переводу написано: се азъ изрыю ровъ , 
глаголетъ Господь Вседержитель, и осяжу всю обиду земли 
оныя въ день единъ. Въ день оный, глаголетъ Господь Все¬ 
держитель, созовете кійждо искренняго своего подъ вино¬ 
градъ, и подъ смоковницу. Въ смыслѣ таинственномъ 
ископаніемъ рва Пророкъ называетъ прободеніе свя¬ 
тыхъ ребръ, въ чемъ Господь осязалъ и увидѣлъ, 
то-есть всѣмъ открылъ и обнаружилъ, злобу и нече¬ 
стіе противъ Христа, таившіяся въ проклятомъ и не¬ 
истовомъ народѣ іудейскомъ. Итакъ, ископаніемъ рва 
въ смыслѣ таинственномъ Пророкъ именуетъ пробо- 
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деніе ребръ Христовыхъ, какъ и Псалмопѣвецъ Да¬ 
видъ въ своемъ псалмѣ говоритъ: ископаша, т.-е. прон¬ 
зили, руцѣ Мои и нозѣ Мои (Псал. 21, 17). Симъ про¬ 
боденіемъ святыхъ ребръ заглаждены грѣхи всего 
міра; онымъ обнаружено все нечестіе Израиля въ 
тотъ единъ день , въ который Христосъ вознесенъ былъ 
на крестъ. Въ день сей изгнаны изъ виноградника 
прежніе его дѣлатели, и вошли дѣлатели новые. На 
сіе-то дѣланіе виноградника желая указать, Пророкъ 
упоминаетъ о виноградникѣ и смоковницѣ, и гово¬ 
ритъ: созовете кійждо искренняго своего подъ виноградъ и 
подъ смоковницу. Симъ означается, что всякій будетъ 
содѣйствовать ко благу искренняго своего, тѣми доб¬ 
родѣтелями, какія соберетъ для себя, усладитъ ближ¬ 
няго своего. 


Глава 4. 

(2) Л рѣхъ : видѣхъ и се свѣщникъ зламъ, и свѣтильце 
верху его, и седмь свѣтильникъ верху его. Златый свѣщ¬ 
никъ, по обыкновенному толкованію, означаетъ цар¬ 
ское достоинство, на которомъ все держится; свѣтиль¬ 
це верху его означаетъ священство; седмь свѣтильни¬ 
ковъ означаютъ седмь царскихъ споспѣшниковъ, по¬ 
добныхъ тѣмъ, какіе были при Езекіи. Таковыми спо- 
спѣшниками были теперь Холдай, Товія, Адай, Іасіа, 
Аггей, Малахія и самъ Захарія. Въ смыслѣ духов¬ 
номъ златый свѣщникъ представляетъ намъ образъ 
святаго креста; свѣтильце на верху его есть Цер¬ 
ковь; седмь свѣтильниковъ означаютъ вождей Церкви 
Божіей, каковы суть: Апостолы, Пророки, учители и 
пріявшіе дарованіе чудотворенія, изцѣленія, правленія 
и заступленія (1 Кор. 12, 28). 

(2) И седмь чашиць свѣтильниковъ. (3) И двѣ маслины 
едина одесную свѣтильца его, и едина ошуюю. (14) И рече 
ко мнѣ: сіи два сынове тучности, яже предстоятъ Гос- 
подеви всея земли. Седмь чашицъ у свѣтильника изоб- 
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ражаютъ, что трудъ, какой пріиметъ одинъ изъ сед- 
ми споспѣшниковъ, будетъ трудомъ не одного, но 
многихъ, потому, что всѣ прочіе будутъ содѣйствен- 
никами ему. Двѣ маслины, изъ которыхъ одна на 
правой сторонѣ свѣтильника, а другая на лѣвой, оз¬ 
начаютъ духъ правителей народа іудейскаго—Іисуса 
и Зоровавеля, изъ которыхъ одинъ помазанъ на цар¬ 
ство, а другой на священство. Въ смыслѣ же духов¬ 
номъ седмь чашицъ у свѣтильника означаютъ, что 
церковное ученіе есть общее достояніе и назидаю¬ 
щихъ и назидаемыхъ; двѣ маслины, изъ которыхъ 
одна на правой, а другая на лѣвой сторонѣ, изоб¬ 
ражаютъ два завѣта, также священство и царское 
достоинство. Два сына тучности, то-есть сыны пома¬ 
занія, суть народъ іудейскій и народы языческіе. 

(6) Сіе слово Господне къ Зоровавелю: не въ силѣ вели- 
цѣй, ни въ крѣпости, но въ Дусѣ Моемъ , глаголетъ Гос¬ 
подь Вседержитель. Что умыслилъ Зоровавель, то со¬ 
вершитъ онъ, но не своею силою и не своею крѣпо¬ 
стію, а Моимъ Духомъ, дѣйствующимъ въ немъ, какъ 
дѣйствовалъ прежде въ Самсонѣ, и споспѣшеству¬ 
ющимъ ему. 

(7) Кто ты еси горо великая, предъ лицемъ Зорова¬ 
веля? Ты не болѣе, какъ равнина. Почему ты, племя 
Гога, почитаешь себя горою великою? За что уподоб¬ 
ляютъ тебя, горѣ великой? Что умышляешь противъ 
Зоровавеля? Предъ Зоровавелемъ ты распадшаяся 
гора; хотя почитаешь себя горою великою, но въ са¬ 
момъ дѣлѣ ты равнина. И изнесу камень первѣйшій 
равенства и олагодати. Камень равенства, потому что 
всѣ колѣна единодушно подчинятся Зоровавелю; и 
камень благодати, потому что правленіе его будетъ 
для нихъ вожделѣнно, по причинѣ славныхъ побѣдъ 
и кротости. 

(9) Руцѣ Зоровавелевы основаша храмъ сей, и руцѣ его 
совершатъ его, и уразумѣете, яко Господь Вседержитель 
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посла мя къ вамъ. Въ смыслѣ историческомъ и про¬ 
образовательномъ Пророкъ говоритъ здѣсь о Зорова- 
велѣ, руками котораго храмъ іерусалимскій возсо¬ 
зданъ и совершенъ въ теченіи сорока лѣтъ по воз¬ 
вращеніи изъ плѣна. Въ смыслѣ же духовномъ и 
дѣйствительномъ Пророкъ говоритъ здѣсь о Христѣ, 
Который по человѣчеству произшелъ чрезъ Зорова- 
веля отъ сѣмени Давидова. А подъ образомъ храма 
Пророкъ представляетъ Церковь, вѣрою созидаемую 
у всѣхъ народовъ, которые увѣровали во Христа, и 
освободившись отъ діавола и смерти, совокупились 
во единый храмъ, то-есть Церковь Христову. 

(10) Седмь сія очеса Господня суть, призирающая на 
всю землю, то-есть тѣ седмь очей, которые видишь на 
камнѣ, представляютъ собою седмь народныхъ пра¬ 
вителей, которые, повинуясь волѣ Божіей, исполня¬ 
ютъ свое служеніе, какъ надлежитъ • праведникамъ. 
Въ смыслѣ духовномъ седмь очей Господнихъ, при¬ 
зирающихъ на всю землю, маніемъ Господнимъ под¬ 
держиваемую, означаютъ седмь дѣйствъ Святаго Духа, 
въ которыхъ являетъ Онъ присутствіе Свое. Л уви¬ 
дите камень отвѣса въ руку Зоровавеля, то-есть вы, 
Іудеи, увидите камень отвѣса, сдѣланный изъ олова, 
какой строители зданій употребляютъ для опредѣле¬ 
нія прямизны стѣнъ зданія. Въ смыслѣ духовномъ 
сими словами Пророкъ выражаетъ, что Іудеи увидятъ 
силы и знаменія, совершаемыя рукою Зоровавеля. А 
по моему мнѣнію сей камень означаетъ Духа Гос¬ 
подня, ибо въ слѣдъ за симъ сказано: седмь сія очеса 
Господня суть. 

(12) Щипцы изливающіе злато. Это уста священни¬ 
ковъ и царей, когда они возвѣщаютъ истину. 

Глава 5. 

(1) Видѣхъ свитокъ летящъ, (2) въ долготу лактей 
двадесяти и въ широту десяти лактей, (3) и рече мнѣ: 
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сія клятва исходящая на лице всея земли, истребить 
землю за грѣхи обитателей ея. Сказанное Пророкомъ 
о видѣнномъ свиткѣ указываетъ на воплотившагося 
Эммануила, Который вознесенъ былъ на крестъ. Если 
же кто возразитъ на сіе, что Пророкъ говоритъ здѣсь 
о клятвѣ, то да вразумятъ его слова Апостола, ска¬ 
завшаго: Христосъ былъ по насъ клятва (Галат. 3, 13). 
Тѣмъ, что долгота и широта свитка, взятыя вмѣстѣ, 
составляли тридцать лактей, и что земля іудейская 
была въ запустѣніи семьдесятъ лѣтъ, представляется 
намъ таинственное изображеніе того грѣха, какой 
учинили Іудеи, давъ предателю тридцать сребренни- 
ковъ, и того вѣчнаго запустѣнія, какое постигло 
Іерусалимъ по предсказанію о семъ Даніила (Дан. 
9, 27). 

(3) И рече: зане всякъ тать отъ сего даже до смерти 
отмщенъ будетъ , т.-е. подвергнется праведному осуж¬ 
денію. 

(4) И изнесу его, глаголетъ Господь Вседержитель, и 
внидетъ въ домъ татя, и скончаетъ древа его, и каменіе 
его. Сіи слова указываютъ на ту цѣль, какую имѣлъ 
въ виду Пророкъ. Евреи по возвращеніи изъ плѣна, 
хотя снова слышали законъ отъ священниковъ, воз¬ 
вѣщавшихъ имъ оный, но слушали съ заткнутыми 
ушами, и дозволяли себѣ татьбу, клятвопреступленія, 
обманъ, по своей волѣ изъясняли заповѣди Господни, 
говоря: „мы негрѣшны, потому что нищетою и бѣд¬ 
ностію вынуждены быть татями и обманывать; а кто 
бываетъ татемъ и обманываетъ по бѣдности, съ того 
Богъ не взыщетъ". Посему-то Богъ показалъ послан¬ 
ный отъ него летящій по воздуху свитокъ, на кото¬ 
ромъ написано было наказаніе татямъ и клятвопре¬ 
ступницамъ. 

(5) И еще показалъ мнѣ Ангелъ, глаголяй во мнѣ, и 
рече ко мнѣ : (6) сія мѣра, на которой неправда всей 
земли. (7) И се талантъ оловянъ вземляйся: и се жена 
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едина сѣдяше посредѣ мѣры. Подъ образомъ мѣры въ 
таинственномъ смыслѣ показывается число, тяжесть 
и мѣра грѣховъ человѣческихъ, какъ и въ другомъ 
мѣстѣ Писанія читаемъ: не бо исполнишася грѣси Ам- 
мореевъ (Быт. 15, 16). И Господь нашъ говорилъ Іу¬ 
деямъ: и вы исполните мѣру .отецъ вашихъ (Матѳ. 23, 
32). Ангелъ, показавъ Пророку мѣру, сказалъ, что въ 
ней заключаются беззаконія человѣческія. Объяснена 
также и причина сего видѣнія. Сыны Израилевы по 
возвращеніи изъ плѣна, терпя бѣдствія отъ окружа¬ 
ющихъ народовъ, въ малодушіи говорили: „грѣхи 
наши и грѣхи отцевъ нашихъ донынѣ еще на насъ, 
Богъ не показываетъ намъ милосердія, не истребля¬ 
етъ враговъ, причиняющихъ намъ вредъ, и не избав¬ 
ляетъ насъ отъ нихъ. Для чего же намъ мучить 
себя напраснымъ трудомъ? Для чего возобновлять 
городъ и храмъ? Если и захотимъ возсоздать ихъ; 
то враги воспрепятствуютъ намъ въ этомъ, ведя съ 
нами непрестанную брань". Посему-то Богъ показы¬ 
ваетъ Пророку мѣру и сѣдящую посредѣ мѣры жену, 
которая изображала собою беззаконія, и въ то же 
время открываетъ, что жена не останется въ Іудеи, 
но будетъ отнесена въ Вавилонъ, гдѣ страдали сыны 
Израилевы: тамъ создадутъ ей храмину, тамъ оста¬ 
нется она, пока не придетъ время погибели и истреб¬ 
ленія, предназначенныхъ ей. Впрочемъ, хотя сказан¬ 
ное о женѣ изгнанной и перенесенной навсегда въ 
Вавилонъ ближайшимъ образомъ указываетъ на част¬ 
ное Божіе опредѣленіе объ истребленіи грѣховъ Из¬ 
раильтянъ, но тѣми же словами таинственно назна- 
менуется и истребленіе грѣховъ всего міра. Камень 
оловянный, вложенный въ уста жены, представляетъ 
намъ Господа нашего, Который заключилъ и загра¬ 
дилъ уста грѣху, чтобы болѣе не поглощалъ онъ 
души живыхъ. 

(9) И се двѣ жены исходящія , и духъ въ крилѣхъ ихъ. 
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Двѣ жены, взявшія грѣхъ и перенесшія его въ Ва¬ 
вилонъ, изображаютъ намъ Божественную правду и 
отмщеніе; въ иномъ же смыслѣ изображаютъ онѣ 
Апостоловъ и Пророковъ, которые на крылахъ своихъ 
подъяли грѣхъ и ввергли его въ мысленный Вави¬ 
лонъ. 

Имяху крыла, яко крилѣ вдодовы. (10) И рѣхъ: камо 
сія относятъ мѣру? (11) И рече ко мнѣ: создати ей 
храмину въ земли Вавилонстѣй, и уготовати, и поло¬ 
жатъ ю тамо. Крыла женъ, подобныя крыламъ аиста, 
изображаютъ царство іудейское и израильское, кото¬ 
рыя, по своему изволенію и злому обычаю, неукро¬ 
тимо стремились къ грѣхамъ. И Пророкъ показы¬ 
ваетъ, что они, при всякомъ удобномъ случаѣ, спѣ¬ 
шатъ и какъ бы на крылахъ летятъ ко лжи и къ 
идолослуженію. Ангелъ отвѣтствуетъ: создати ей хра¬ 
мину въ земли Вавилонстѣй. Симъ означается, что не¬ 
честіе и идолослуженіе Іудеевъ, хотя рукою Апосто¬ 
ловъ и Пророковъ будутъ изгнаны отъ нихъ, однако 
же частію останутся у нихъ, и продолжатся до при¬ 
шествія антихриста, который будетъ царствовать въ 
землѣ вавилонской. 


Глава 6. 

(1) И показалъ мнѣ четыри колесницы исходящія изъ 
средины двоихъ горъ, горы же тѣ дѣта горы мѣдяны. По 
моему мнѣнію, видѣніе четырехъ колесницъ сходно 
по значенію съ видѣніемъ четырехъ животныхъ хе¬ 
рувимской колесницы (Іезек. 1), и съ тайною четы¬ 
рехъ рѣкъ исходящихъ изъ эдема (Быт. 2, 10—14). 

Таинственное значеніе сего видѣнія объяснилъ 
Ангелъ, сказавъ: (5) сія суть четыри вѣтри небесніи. 
Подъ образомъ четырехъ вѣтровъ небесныхъ пред¬ 
ставлены четыре царства, которыя правдою Божіею 
употреблены будутъ для наказанія людей за грѣхи 
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ихъ, и, подобно вѣтрамъ, встрѣтившись другъ съ 
другомъ, погибнутъ отъ столкновенія. Они предстоятъ 
Господу всея земли, то-есть готовы идти всюду, куда 
будутъ посланы. 

(2) И видѣлъ , въ колесницѣ первѣй кони рыжи; это — 
Вавилоняне, основавшіе первое царство; во вторѣй 
кони врани; это Персы, идущіе на землю вавилонскую. 
(6) И бѣліи исхождаху въ слѣдъ ихъ; это Македоняне; 
ибо два сіи народа, Персы и Македоняне, ниспро¬ 
вергли царство вавилонское и раззорили самый Ва¬ 
вилонъ. И такіе образы представлены были Пророку 
въ откровеніи, чтобы ободрить малодушный народъ 
іудейскій и увѣрить, что въ послѣдствіи имъ не 
страшны будутъ Вавилоняне. И пестріи исхождаху на 
землю южную, то-есть къ народамъ обитавшимъ на 
югѣ,— къ Идумеямъ, Аравитянамъ и Египтянамъ. 
Подъ образомъ коней пестрыхъ представлены вожди 
народа іудейскаго, цари римскіе и другіе чуждые 
народы, отъ которыхъ потерпѣли пораженіе народы 
южные, то-есть Идумеи, Аравитяне и Египтяне, и 
которые отмстили имъ за то, что препятствовали воз¬ 
становленію Іерусалима. Ибо извѣстно, какъ много 
притѣсненій терпѣли изъ нихъ Іудеи по возвращеніи 
своемъ изъ плѣна. 

(7) И рыжіе озираху, и велѣно имъ было: обыдите 
землю. Сіе согласно съ сими словами: дамъ отмщеніе 
Мое на Идумею (Іезек. 25, 14). Словами: обыдите землю 
Пророкъ даетъ знать Іудеямъ, что настало время от¬ 
мщенія врагамъ ихъ Идумеямъ и другимъ народамъ. 

(9) И бысть слово Господне ко мнѣ, глаголя: (10) прі- 
ими, яже отъ плѣна отъ Холдая и отъ Товіи и отъ 
Адая, и внидеши ты въ домъ Іосіи, сына Свфоніина, гря¬ 
дущаго отъ Вавилона. (11) И пріимеши сребро и злато 
его, и сотвориши вѣнецъ, и возложиши на главу Іисусу 
сыну Іоседекову іерею великому. Пророкъ снова обра¬ 
щается къ священству, чтобы почтить оное вѣнцемъ 
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изъ золота, пожертвованнаго мужами праведными; 
вѣнецъ сей долженъ украсить Іисуса, золото же для 
вѣнца взято у мужей праведныхъ, возвратившихся 
изъ Вавилона. Начало устроенію вѣнца сего поло¬ 
жено въ домѣ Іосіи; но къ совершенію его присово¬ 
купили и трудъ и золото упоминаемые здѣсь мужи, 
желая частію прославить симъ первосвященника, а 
частію и по себѣ оставить памятникъ въ храмѣ Гос¬ 
поднемъ. 

(12) Се мужъ Востокъ имя ему. Это — Зоровавель, 
котораго Духъ возвеличилъ и прославилъ въ проро¬ 
чествахъ Аггея и Захаріи. И отъ долу возсіяетъ. Симъ 
означается или то, что Зоровавель въ то время не 
получилъ еще отъ Дарія полной власти, получилъ 
же ее въ послѣдствіи, или что онъ прославится и 
возвеличится истребленіемъ племени Готова. И созиж - 
детъ храмъ Господень изъ взятаго въ добычу у пле¬ 
мени Готова. 

(13) И той пріиметъ славу , истребивъ племя Магога. 
И сядетъ и возобладаетъ на престолѣ своемъ; потому что 
никто не отниметъ у него власти. И Іисусъ будетъ 
іерей на престолѣ своемъ, и совѣтъ миренъ будетъ между 
обѣма. Пророкъ говоритъ сіе о томъ единодушіи и о 
томъ мирѣ, утвержденномъ на страхѣ Божіемъ, ка¬ 
ковые были у первосвященника Іисуса, сына Іоседе- 
кова, и у Зоровавеля, главы и вождя народа іудей¬ 
скаго. Но. все, подъ различными образами сказанное 
о Зоровавелѣ, указываетъ на Христа, къ Нему отно¬ 
сится, и на Немъ исполнилось. Онъ есть истинный 
Востокъ и Отчее сіяніе; Онъ возсіялъ намъ во плоти, 
и именуется Востокомъ. Онъ называется мужемъ; по¬ 
тому что воплотился;—возсіявшимъ отъ долу; потому 
что родился отъ Дѣвы. Онъ создалъ храмъ Госпо¬ 
день, то-есть Церковь, воспріялъ славу и превосход¬ 
ство, возсѣлъ и возобладалъ на престолѣ Своемъ во 
вѣкъ. Слова же: и будетъ іерей на престолѣ своемъ, и 
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совѣтъ миренъ будетъ между обѣма въ смыслѣ духов¬ 
номъ, относимъ къ ученикамъ Востока-Христа, кото¬ 
рыхъ Онъ содѣлалъ іереями и назвалъ другами Сво¬ 
ими, и которымъ обѣтовалъ, что сядутъ въ царствѣ 
Его на престолахъ и будутъ судить колѣнамъ Изра¬ 
илевымъ (Матѳ. 19, 28). Вѣнецъ, устроенный изъ зо¬ 
лота и серебра, взятыхъ у четырехъ начальниковъ 
народныхъ, означаетъ спасительное слово Евангелія, 
которое написано и возвѣщено четырьмя Евангели¬ 
стами и содержитъ въ себѣ проповѣдь о двухъ есте- 
ствахъ во Христѣ—человѣческомъ, которое чисто и 
подобно чистому серебру, и Божескомъ, которое пред¬ 
ставлено здѣсь въ образѣ блистающаго золота. 

(15) И издалеча пріидутъ, и созиждутъ храмъ Госпо¬ 
день, то-есть пріидутъ Аравитяне, Аммонитяне и жи¬ 
тели Азота, которые смѣялись надъ Іудеями и гово¬ 
рили: какъ и чьимъ пособіемъ соорудите вы храмъ? 
Въ смыслѣ таинственномъ означаются симъ языческіе 
народы, которые были далекими отъ боговѣдѣнія, но 
пришли и чрезъ вѣру созданы въ Церковь Христову. 
И уразумѣете, яко Господь Вседержитель посла мя къ 
вамъ , аще слушающе послушаете гласа Господа Бога ва¬ 
шего. Въ словахъ сихъ усматривай всѣ три Лица 
Пресвятой Троицы, — Духа, Который говоритъ отъ 
Лица Сына; Сына, Который именуетъ Себя послан¬ 
нымъ, и Отца Господа Вседержителя, Который по¬ 
слалъ Его. 


Г лава 7. 

(1) И бысть въ четвертое лѣто, при Даріи царѣ, 
бысть слово Господне къ Захаріи въ четвертый мѣсяца, 
иже есть Конунъ (Декабрь). Оставшіеся въ Вавилонѣ 
Іудеи установили для себя нѣкоторые посты, именно 
въ пятый мѣсяцъ Ѳамузъ (Іюнь), въ память того, что 
въ сей мѣсяцъ сожженъ былъ храмъ, въ седьмый 
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мѣсяцъ въ память того, что въ оный умерщвленъ 
соотечественниками Годолія, котораго Вавилоняне по¬ 
ставили начальникомъ остававшихся въ Іудеи. Теперь 
посылаютъ они во Іерусалимъ пословъ, чтобы Про¬ 
роки и священники вразумили ихъ, надлежитъ ли 
соблюдать означенные посты. Ибо почитали уже не¬ 
извинительнымъ для себя сѣтовать въ землѣ вави¬ 
лонской, когда братія ихъ радуются и веселятся въ 
землѣ іудейской. Господь отвѣтствуетъ посламъ чрезъ 
Пророка, и повелѣваетъ сказать пославшимъ ихъ, что 
находятся они въ заблужденіи думая, будто бы оста¬ 
ются въ плѣну только за соблюденіе того, на что не 
было Божія повелѣнія, вразумляетъ же, что виною 
ихъ плѣна — пренебреженіе и несоблюденіе Господ¬ 
нихъ заповѣдей и законовъ. Ибо таковъ смыслъ слѣ¬ 
дующихъ словъ: 

(5) Аще пешитеся или плачевопльствите въ пятый 
мѣсяцъ, какъ говорите , уже семьдесятъ лѣтъ, постомъ 
ли поститеся Ми? Не постъ заповѣдалъ Я вамъ и не 
о постахъ проповѣдовалъ вамъ чрезъ Пророковъ, быв¬ 
шихъ прежде и послѣ плѣна, говорилъ же о пра¬ 
ведномъ судѣ и возвѣщалъ отцамъ вашимъ: 

(9) Судъ праведенъ судите, и милость и щедроты тво¬ 
рите кійждо къ брату своему . Поелику они не творили 
сего; то Я прогнѣвался на нихъ и изгналъ ихъ изъ 
земли ихъ. Взывалъ Я къ нимъ прежде плѣна, но 
они не внимали Мнѣ; теперь, во время плѣна, они 
взываютъ ко Мнѣ, но Я не внимаю имъ. Ибо гово¬ 
ритъ: (11) дата плещи презирающія и утеса своя отя- 
готита, еже не слышати, (12) и сердце свое учиниша 
какъ адамантъ. 


Глава 8. 

(3) Тако глаголетъ Господь : утѣшусь въ Сіонѣ и все- 
люся посредѣ Іерусалима, слова сіи присовокуплены 
послѣ сказаннаго выше: ревновахъ по Сіонѣ уничи- 
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женномъ; яростію веліею на опустошителей его ревно- 
еахъ по немъ. Обращусь къ Сіону щедротами Своими, 
чтобы помочь ему въ скорбяхъ и бѣдствіяхъ, и все¬ 
люсь въ Іерусалимѣ. 

(4) Умножатся въ немъ старцы (5) и путіе Сіона 
исполнятся. Пророкъ Іудеевъ, бѣдствующихъ въ плѣну 
и рабствѣ, утѣшаетъ тѣмъ, что враги ихъ будутъ 
истреблены, возвѣщаетъ избавленіе отъ гоненій и на¬ 
сильственной смерти, возвѣщаетъ, что будутъ они 
такъ же многочисленны, какъ были до плѣна, что 
жизнь ихъ содѣлается долголѣтнею, будетъ среди 
ихъ много старцевъ, Іерусалимъ населится и напол¬ 
нится старцами, на улицахъ его будутъ ликовать 
юноши и дѣвы, и достигнутъ они высокой степени 
всякаго благополучія, съ прекращеніемъ неплодія осво¬ 
бодятся отъ страха и ужаса истребленія. 

(7) Се Азъ спасу люди Моя отъ земли восточныя, 
и отъ земли западныя, (8) и будутъ Ми въ люди въ 
Іерусалимѣ тѣ самые, которые были рабами всѣхъ 
народовъ. 

(12) Въ мирѣ будетъ сѣмя, и виноградъ дастъ плодъ 
свой. Какъ были вы проклинаемы даже до того дня, въ 
который пали опоры дома Господня: такъ въ послѣд¬ 
ствіи будете благословлены, руки ваши укрѣпятся 
и не убоитесь враговъ своихъ. 

Пророкъ, сказавъ сіе посламъ іудейскимъ, по слову 
Господа, въ напутствіе имъ, разрѣшаетъ вопросъ, съ 
которымъ пришли они, и говоритъ: (19) постъ чет¬ 
вертый, и постъ пятый, и постъ седьмый, и постъ 
десятый будутъ дому Іудову въ радость и въ веселіе, и 
въ праздники благи. Итакъ, постъ четвертый, пятый 
и прочіе будутъ причиною не скорби и сѣтованія, но 
радости и веселія, и не язычникамъ, но Іудеямъ. 

(20) Людіе мнози пріидутъ и живущій во градѣхъ 
многихъ. (21) И снидутся живущій въ одномъ градѣ съ 
живущими въ другомъ градѣ, глаголюще: грядимъ помо - 
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литися лицу Господню. Здѣсь Пророкъ начинаетъ рѣчь 
о ревности, съ какою народы обратятся къ Богу по 
паденіи Гога. 

(23) Въ они дни имется девять мужей за ризу мужа 
Іудеанина. Въ оные дни, то-есть когда во всѣ концы 
разнесется вѣсть, что племя Гогово поражено въ 
Іерусалимѣ, тогда, въ сіи дни радости, десять мужей 
изъ язычниковъ, обратившихся къ вѣрѣ, возмутся 
за ризу Іудеянина, какъ во время раззоренія царства 
іудейскаго, когда мужи погибали отъ меча, голода и 
язвы, а жены отводимы были въ плѣнъ, семь женъ 
брались за ризу одного Іудеянина (Иса. 9, 1). 

Глава 9. 

(1) Пророчество словесе Господня въ земли Седраха и 
Дамаска жертвы его. Жителей Седраха и Дамаска 
Пророкъ называетъ жертвою, принесенною Господу. 
Зане Господь призираетъ на человѣки и на вся колѣна 
Израилева. Божественное Провидѣніе печется о всемъ 
человѣческомъ родѣ такъ же, какъ и о колѣнахъ 
Израилевыхъ. 

(2) Л Имаѳъ будетъ сопредѣленъ ему, то-есть приметъ 
участіе въ томъ злодѣяніи, какое совершили жители 
Дамаска. 

(3) Л созда Тиръ твердыни себѣ, и собра сребро яко 
персть. (4) Сего ради Господь погубитъ его, и поразитъ 
въ море силу его, то-есть Господь предастъ Тиръ, 
сперва на истребленіе конямъ рыжимъ, которые вы¬ 
шли обойдти землю, а потомъ въ рабство конямъ бѣ¬ 
лымъ, то-есть Македонянамъ, подвластнымъ Алексан¬ 
дру; потому что Тиръ оставилъ Господа и возложилъ 
упованіе на твердыни свои. Но все богатство, какое 
собралъ онъ на моряхъ руками мореплавателей и 
торжниковъ, погубитъ онъ въ водахъ, въ морѣ, окру¬ 
жающемъ его. 
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(5) И погибнетъ царь отъ Газы. Пророкъ изъясняетъ 
сказанное имъ выше: Газа поболитъ зѣло; потому и 
оставитъ беззаконія, какія совершала. И Аскалонъ не 
имать населитися, то-есть обитатели его предадутся 
бѣгству, предвидя, что и ихъ постигнетъ то же самое, 
что постигло уже Тиръ. 

(6) И вселятся иноплеменницы во Азотѣ, и разрушу 
досажденіе иноплеменниковъ. (7) И изму кровь ихъ изъ 
устъ ихъ, и мерзости ихъ изъ средины зубовъ ихъ, и вста¬ 
вятся и сіи Богу нашему, и Аккаронъ якоже Хевронъ. 
Пророкъ возвѣщаетъ обращеніе къ Церкви Христовой 
жителей Аккарона, Азота и Филистимлянъ, о кото* 
рыхъ выше сказалъ, что они постыдятся, и гордость 
ихъ будетъ посрамлена, постыдятся же упованія, 
какое возлагали на идоловъ своихъ, увидѣвъ, что, 
вмѣстѣ съ ними, идутъ въ плѣнъ и идолы—боги ихъ. 

(8) И поставлю въ дому Моемъ приставника противъ 
всякаго проходящаго и возвращающагося, —поражать того, 
кто проходитъ мимо и возвращается, чтобы вступить 
съ нимъ въ брань. 

(9) Радуйся зѣло, дщи Сіоня. Здѣсь наименованіе 
Сіонъ берется въ двухъ смыслахъ: въ первомъ отно¬ 
сится къ Сіону’ чувственному, городу Давидову, кото¬ 
рый присоединенъ къ Іерусалиму и названъ городомъ 
Давидовымъ, а въ смыслѣ таинственномъ относится 
къ Церкви, какъ земной, такъ и небесной. Слова: 
радуйся зѣло, дщи Сіоня, Пророкъ обращалъ къ тому 
Сіону, который былъ у него предъ глазами. Сему то 
Сіону и выше возвѣщалъ онъ, что раззорены и раз¬ 
рушены будутъ города Филистимлянъ, Азотъ, Аска¬ 
лонъ и другіе, которые преслѣдовали сыновъ народа 
Божія и притѣсняли жителей іерусалимскихъ, пре¬ 
пятствуя имъ возстановлять храмъ Господень и сіон¬ 
скія зданія, бывшія въ развалинахъ. Но возвѣщаетъ 
также радость и веселіе церкви о спасеніи ея пред¬ 
сказывая, что Самъ Господь пріидетъ для спасенія 
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всего человѣческаго рода, почіетъ среди людей, все¬ 
лится и устроитъ царство Свое. Се Царь твой грядетъ 
тебѣ. Дѣйствительно, Онъ пришелъ, и вступилъ въ 
Іерусалимъ, но Іерусалимъ не принялъ Его; почему, 
вселился Онъ въ Церкви у языческихъ народовъ, 
которые познали Его и увѣровали въ Него, и при¬ 
няли Его съ радостію. Праведенъ , кротокъ и спасаяй . 
Онъ праведенъ, яко беззаконія не сотвори, ниже обрѣтеся 
лесть во устѣхъ Его, какъ свидѣтельствовалъ о Немъ 
Исаія (Иса. 53, 9), и какъ Самъ о Себѣ говорилъ 
Іудеямъ: кто отъ васъ обличаетъ Мя о грѣсѣ (Іоан. 
8. 46)? Онъ кротокъ, потому что справедливо сказалъ 
о Себѣ: кротокъ есмь и смиренъ сердцемъ (Матѳ. 11, 29). 
Онъ спасаяй , потому что спасъ всѣ народы и народъ 
іудейскій. И всѣдъ на подъяремнит и жребца юна. Сіе 
засвидѣтельствовали сами Евреи и язычники, собра¬ 
вшіеся въ Іерусалимъ на праздникъ и видѣвшіе, какъ 
Онъ, по смиренію Своему, возсѣлъ на жребя ослее. 
Сіе ослее жребя изображаетъ собою новый народъ, 
собранный изъ язычниковъ, которые увѣровали, что 
Онъ для нашего спасенія пришелъ, уничижилъ Себя 
и снисшелъ до нашего убожества, и, увѣровавъ, под- 
клонили выи свои подъ ярмо владычества Его, чѣмъ 
и оправдалось сказанное, что на нихъ почіетъ Онъ, 
и среди нихъ вселится. 

(10) И потребитъ колесницы, отъ Ефрема , и кони отъ 
Іерусалима. Виною сему были сами они; потому что 
не восхотѣли радоваться пришествію Христову, къ 
чему были призываемы. Подъ образомъ коней и ко¬ 
лесницъ Пророкъ разумѣетъ власть и крѣпость цар¬ 
ства, именно военныя силы и сокровища. Извѣстно 
же, что, во время пришествія Христова, у Іудеевъ 
отнята была царская власть, царствовали надъ ними 
язычники, которые наложили на нихъ дань; а такимъ 
образомъ оправдалось пророчество, потому что въ то 
же время отнятъ у нихъ и гордый лукъ крѣпости 
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бранной. Здѣсь Пророкъ присоединяетъ къ Іерусалиму 
и Ефрема. .Хотя прежде составляли они изъ себя два 
отдѣльныя царства, но въ послѣдствіи, предъ Хри¬ 
стовымъ пришествіемъ, соединились во едино. Ибо 
когда, во дни Ровоама, сына Соломонова, сыны Изра¬ 
илевы раздѣлились, и десять колѣнъ свергли съ себя 
иго царства Іудина и праведнаго дома Давидова; 
тогда поставили они надъ собою царемъ Іеровоама, 
который утвердилъ царскій престолъ свой въ Сама¬ 
ріи, Ровоамъ же остался царемъ въ Іерусалимѣ и 
принужденъ былъ заключиться въ предѣлахъ колѣнъ, 
не отложившихся отъ него. Но въ послѣднее время 
колѣно Ефремово и прочія соединились съ колѣномъ 
Іудинымъ, и всѣ они составили изъ себя одинъ 
народъ. И изречетъ миръ народамъ. О семъ свидѣтель¬ 
ствуетъ крестъ, на который за грѣхи людскіе воз¬ 
несенъ былъ Христосъ. Изреченъ также миръ чрезъ 
учениковъ Христовыхъ, которые посланы проповѣ¬ 
довать народамъ спасительное Евангеліе и крестить 
ихъ. Такъ, Христосъ Своимъ распятіемъ примирилъ 
Іудеевъ и язычниковъ, горнихъ и дольнихъ. 

(11) И ты въ крови завѣта твоего испустилъ еси 
узники отъ рова не имуща воды. Ты освободилъ Адама 
и Еву, заключенныхъ въ шеолѣ, гдѣ нѣтъ жизни, 
и пречистою кровію Твоею, истекшею изъ ребра Тво¬ 
его на крестѣ завѣта Твоего, извелъ ихъ изъ рова 
погибели. 

(12) Сядите въ твердѣлѣхъ связани сонмища , и за 
единъ день сугубо воздамъ вамъ. Господь прекрасно на¬ 
зываетъ твердѣлями зданіе заповѣдей Своихъ, и за¬ 
ключенными тѣхъ, которые, по вѣрѣ и любви къ 
Нему, какъ бы заключили себя въ тѣло Церкви. И 
таковымъ хранителямъ закона Своего по справедли¬ 
вости даетъ Онъ сугубую награду. 

(13) Занеже напрягохъ тя себѣ Іудо яко лукъ, испол¬ 
нитъ Ефрема, и воздвигну чада твоя, Сіоне, на чада 
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еллинска; то-есть Я далъ лукъ Мой сынамъ Іудинымъ, 
чтобы возвеличить сыновъ Сіона надъ сынами еллин- 
скими, надъ воинами Антіоховыми. Я сдѣлалъ тебя, 
Іудо и Ефремъ, яко мечь острый, чтобы вы муже¬ 
ственно и безтрепетно поборали и поражали народы 
языческіе. 

(14) И Господь на нихъ явится, и изыдетъ, яко мол - 
нія , стрѣла Его противъ народовъ враждебныхъ на¬ 
роду Божію. 

(15) И пойдутъ, и будутъ попирать ихъ, какъ камни 
пращные, то-есть истребитъ народы и разсѣять ихъ, 
какъ разбрасываются камни пращею. И какъ роги 
алтаря. Какъ былъ покровъ надъ алтаремъ, гдѣ нахо¬ 
дилось очистилище надъ кивотомъ: такъ Господь 
будетъ покровомъ народовъ. 

(16) Зане каленіе свято. Прежде были они камнями 
избранными и святыми, потому что изсѣчены изъ 
горы святой — отъ корня Авраамова, но теперь, за 
грѣхи свои, какъ простые камни, валяются на землѣ, 
и терпятъ наказаніе, постигшее ихъ по праведному 
суду. 

(17) Аще что благо, и аще что добро, пшеница юно¬ 
шамъ и вино благоуханно дѣвамъ, то-есть душамъ, ис¬ 
коренившимъ въ себѣ сѣмя діавола и не повредив¬ 
шимъ прекраснаго естества своего. Имъ уготовано 
вино отъ Грозда, вознесеннаго на крестъ, которое 
исполнитъ ихъ несказаннымъ услажденіемъ. 

Глава 10. 

(2) Зане просвѣщающій глаголаша нечестіе, и вражби - 
тели видѣнія ложна, суетными утѣшаху, то-есть утѣ¬ 
шали народъ Мой ложными сновидѣніями, суетною 
надеждою мира. 

(3) На пастырей прогнѣвася ярость Моя, и на 
агнцы посѣщу, то-есть накажу пастырей, когда посѣщу 
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стадо Мое, домъ Іудинъ, чтобы излить на него благо¬ 
дѣянія Мои. Ибо посѣтитъ Господь Богъ Вседержитель 
стадо Свое, домъ Іудинъ , и учинитъ я аки коня благо - 
лѣпна въ брани, то-есть сдѣлаетъ Іудеевъ безстрашными, 
подобно коню благолѣпному въ брани. 

(4) Отъ нихъ рогъ, то-есть священство, отъ нихъ 
гвоздь, то-есть царское достоинство, отъ нихъ лукъ, то- 
есть вожди и войско, и отъ нихъ изыдутъ всѣ князи 
ихъ . Въ таинственномъ смыслѣ указываетъ сіе на 
учениковъ Господа нашего и на тѣхъ раздаятелей 
благъ, ниспосылаемыхъ многоразличною благодатію 
Божіею, о которыхъ упоминаетъ и божественный Па¬ 
велъ (1 Кор. 12, 7—11). 

(5) Й постыдятся всадницы конніи (6) и домъ Іосифовъ 
спасу. Всадники суть враги Іудеевъ Греки, владѣв¬ 
шіе Сиріею; домомъ Іосифовымъ Пророкъ называетъ 
колѣно Ефремово и прочія колѣна, бывшія подъ 
властію царей самарійскихъ. Имъ-то Богъ обѣщаетъ 
избавленіе отъ нашествія Грековъ и возвращеніе съ 
побѣдою въ Іерусалимъ; имъ говоритъ, что пріимутъ 
помощь свыше отъ Господа, Его силою преодолѣ¬ 
ютъ и посрамятъ всадниковъ конныхъ, и побѣдою 
надъ ними прославятся подобно Іисусу Навину, мужу 
крѣпкому изъ того же колѣна Ефремова, истребителю 
Хананеевъ. 

(8) II умножатся, яко же бяху мнози; т.-е. умно¬ 
жатся отъ чадородія, какъ во дни Давида. 

(9) И воспитаютъ чада своя, такъ что возрастутъ въ 
тысячи тысячъ. 

(10) И возвращу я отъ земли египетскія, куда были 
преселены, и отъ Ассиріанъ и изъ всѣхъ земель. И 
соберу ихъ, и въ Галаадитъ и въ Ливанъ введу я, и недо¬ 
станетъ имъ, т.-е. такъ они умножатся, что для 
помѣщенія ихъ, по причинѣ многолюдства, недоста¬ 
точно будетъ земли наслѣдія ихъ. 

(11) И пройдетъ моремъ тѣснота, т.-е. Господь на- 
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ведетъ бѣдствія на народы языческіе, представлен¬ 
ные здѣсь подъ образомъ моря. И поразитъ въ мори 
волны, т.-е. какъ вѣтеръ воздымаетъ волны въ мо¬ 
ряхъ, такъ Божіе повелѣніе принудитъ всѣ народы 
возвратить народъ Божій. Л посрамятся вся глубины 
рѣчныя, т.-е. въ ничто обратятся указы, изданные 
плѣнившими Іудеевъ царями, въ которыхъ повелѣ- 
валось, чтобы никто изъ Евреевъ не выходилъ изъ 
ихъ владѣній. Отъимется досажденіе Ассирійско, съ ка¬ 
кимъ Ассиріяне гордились предъ Евреями, когда 
они были въ землѣ ихъ. И скиптръ египетскъ отъ¬ 
имется, т.-е. Египтяне лишатся той власти, съ какою 
дотолѣ держали у себя въ рабствѣ Евреевъ. 

Глава II. 

(1) Разверзи, Ливане, двери твоя. Ты, народъ языче¬ 
скій, отвори двери, которыя были заключены для 
меня. И да поястъ огнь кедры твоя , тѣ кедры, кото¬ 
рые тяжестію владычества своего подавляли народъ 
Мой и причиняли ему скорбь. Въ словахъ сихъ 
Пророкъ подразумѣваетъ царей ассирійскихъ изъ 
дома Селевкова, которые ненавидѣли Евреевъ и ору¬ 
жіемъ своимъ причинили имъ много бѣдствій, и кото¬ 
рыхъ могущество сперва ослаблено Маккавеями, а 
потомъ совершенно сокрушено Римлянами. Ихъ, по 
выраженію Пророка, какъ бы поялъ огнь. 

(2) Да плачевопльствитъ питисъ, зане паде кедръ. 
Да рыдаетъ царство ваше, подобное ели, потому что 
пали всѣ царства, подобныя кедрамъ, т.-е. ассирій¬ 
ское, вавилонское и персидское. Вельможи вельми 
обѣднѣша, т.-е. могущественныя царства ассирійское 
и вавилонское, подъ своею властію содержавшія на¬ 
родъ іудейскій, по освобожденіи его будутъ разгра¬ 
блены. Восплачевопльствите дуби Васанитидстги, яко 
посечеся дубрава насажденная, т.-е. сокрушилось вла- 
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дычество царей греческихъ и народовъ, бывшихъ 
подъ ихъ владычествомъ, которыхъ высоту и крѣ¬ 
пость Пророкъ представляетъ подъ образомъ высо¬ 
кихъ и твердыхъ дубовъ и насажденной дубравы. 

(3) Гласъ плачущихъ пастырей, т.-е. царей, яко воз- 
бѣдствова величіе ихъ, т.-е. по освобожденіи народа 
моего уничижилось величіе ихъ. Гласъ рыкающихъ 
львовъ. Пораженные тяжкими бѣдствіями они возры¬ 
даютъ и возстенаютъ подобно рыкающимъ львамъ. 

(4) Паси скудное стадо. Сіи и послѣдующія слова, 
во-первыхъ, относятся къ Господу нашему, Котораго 
Пророкъ ниже сего ясно именуетъ пастыремъ. И самъ 
Господь нашъ именуетъ Себя пастыремъ, посланнымъ 
взыскать овецъ погибшихъ дому Израилева (Матѳ. 
15, 24). А здѣсь обращена рѣчь къ лукавымъ пасты¬ 
рямъ, т.-е. къ нечестивымъ іереямъ, которые во вре¬ 
мена Маккавеевъ покупали священническое достоин¬ 
ство у Грековъ и гнуснымъ примѣромъ своимъ гу¬ 
били народъ. Посему-то Пророкъ, по малочисленности 
народа и по множеству грѣховъ, именуетъ его скуд¬ 
нымъ стадомъ, т.-е. стадомъ овецъ, назначенныхъ 
на заколеніе. Въ смыслѣ же таинственномъ можно 
относить сіе и къ вѣрующимъ во Христа народамъ, 
которыхъ самъ Господь нашъ именуетъ малымъ ста¬ 
домъ (Лук. 12, 32). 

(5) Яже стяжавшія закалаху, и не вмѣнялось имъ въ 
вину, и продающій я глаголаху : Благословенъ Господь , и 
обогатихомся, т.-е. покупавшіе ихъ у греко-сирійскихъ 
царей левиты требованіемъ отъ нихъ даровъ жестоко 
мучили и умерщвляли ихъ, а продававшіе ихъ гре¬ 
ческіе цари не винили и не наказывали за сіе ле¬ 
витовъ, но благословляли, потому что обогащались 
дарами священниковъ. 

(6) Сего ради не пощажду къ тому на живущихъ на 
земли, т.-е. не пощажу жителей земли израильской, 
потому что согрѣшили они. И се Азъ предамъ человѣки 
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коегождо въ руцѣ искреннему его, и въ руцѣ царю своему, 
т.-е. священниковъ, покупающихъ священство, пре¬ 
дамъ въ руки собратій ихъ священниковъ, чтобы 
каждый ближнимъ своимъ лишаемъ былъ священства 
такъ же нечестиво, какъ нечестиво пріобрѣлъ оное 
самъ. Въ словахъ: въ руцѣ царю своему Пророкъ под- 
разумѣваетъ или царей сирійскихъ изъ дома Селев- 
кова, или Кесаря; ибо сіи священники говорили: не 
имамы царя , токмо Кесаря (Іоан. 19, 20). И раздѣлятъ 
землю за грѣхи жителей, и не имамъ изъята отъ руки 
расхищающихъ ее. Цари греческіе разграбили землю 
іудейскую, Римляне довершили сіе разграбленіе, ли¬ 
шивъ ее жителей и обративъ въ пустыню. 

(7) И упасъ скудное стадо. Скуднымъ стадомъ овецъ 
называется, или по причинамъ, представленнымъ 
выше, или согласно съ тѣмъ, что объяснялъ и про¬ 
возглашалъ Евреямъ Моѵсей, говоря: не яко мнози 
есте паче всѣхъ языкъ, избра васъ Господь , вы бо есте 
меньшій отъ всѣхъ языковъ (Втор. 7, 7). Ради собранія 
овецъ , т.-е. ради находящихся среди нихъ праведни¬ 
ковъ, благоугодившихъ Богу. И пріялъ себѣ два жезла , 
народъ и царя; единаго нарекохъ доброту. Это значитъ 
кроткое правленіе царства при Давидѣ и Зоровавелѣ; 
другаго нарекохъ уже. Симъ означается народъ изра¬ 
ильскій, который называется ужемъ наслѣдія Господня 
(Втор. 32. 9). 

(8) И погубилъ три пастыри въ мѣсяцъ единъ. Не я 
погубилъ ихъ, но самъ народъ еврейскій грѣхами 
своими погубилъ чиноначаліе священниковъ, царей 
и Пророковъ. Сіе должно, можетъ быть, разумѣть о 
нечестивыхъ князьяхъ и священникахъ, покупавшихъ 
священство, также о царяхъ греческихъ и о вождяхъ 
народныхъ, продававшихъ оное; потому что могуще¬ 
ство народа іудейскаго съ теченіемъ временъ и лѣтъ 
постепенно умалялось, пока не пришелъ Господь нашъ, 
съ пришествіемъ Котораго погибла и исчезла вся 
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слава сего народа. Въ иномъ же смыслѣ слова погу¬ 
билъ три пастыри указываютъ на то, что Господь въ 
день распятія Своего упразднилъ у народа Своего, 
вмѣстѣ съ ветхимъ закономъ, царское, священниче¬ 
ское и пророческое достоинство. И отягчала душа 
Моя на ня: ибо души ихъ рыкаху на мя; т.-е. рыкали 
ихъ души на Меня, потому что казалось имъ, будто 
бы гублю, а не пасу ихъ. 

(9) И рѣхъ въ скорби Моей: не имамъ пасти васъ. 
То же говорили Іудеямъ Павелъ и Варнава: вамъ бѣ 
лѣпо первѣе глаголати слово Божіе: а понеже отверга¬ 
ете е, и недостойны творите сами себе вѣчному животу, 
се обращаемся во языки. Тако бо заповѣда намъ Господь 
(Дѣян. 13, 46. 47). 

Итакъ, погибшія овцы дома Израилева не будутъ 
взысканы отъ рукъ апостольскихъ; потому что Апо¬ 
столы сами вмѣнились за нихъ яко овцы заколенія 
(Рим. 8, 36). Умирающее да умретъ и прочая да по¬ 
летъ кгйждо плоть искренняго своего. Такъ говорилъ и 
Моѵсей судіямъ израильскимъ: ѵзбійте кгйждо ужика 
своего служившаго Веельфегору (Числ. 25, 5). Въ пу¬ 
стынѣ представленъ былъ только образъ, совершенно 
же сіе исполнилось въ землѣ обѣтованной, когда Іу¬ 
деи истреблены Римлянами, и когда оставшіеся изъ 
нихъ, будучи осаждены и бѣдствуя во Іерусалимѣ, 
грабили и убивали другъ друга. 

(10) И взялъ я жезлъ Мой добрый, и сокрушилъ его. 
Жезлъ добрый означаетъ кроткое правленіе князей и 
весьма выгодные для евреевъ договоры, заключенные 
въ ихъ правленіе. Еже разорити завѣтъ Мой, егоже 
завѣщахъ ко всѣмъ людемъ, т.-е. завѣтъ о возвеличеніи 
царства ихъ предъ всѣми царствами, заключенный 
Богомъ чрезъ Моѵсея, когда сказалъ: быти тебѣ 
вышше всѣхъ языкъ земли (Второз. 26, 19), и исполнен¬ 
ный во дни Соломона, который, по написанному, воз¬ 
величился паче всѣхъ царей земныхъ (3 Цар. 10, 23). 
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(11) И разорится въ день оный , т.-е. въ день, когда 
сокрушенъ будетъ жезлъ добрый, упразднится данное 
Іудеямъ обѣтованіе. II уразумѣютъ уничиженные изъ 
сонма , хранимые Мнѣ , зане слово Господне есть; т.-е. 
праведные въ сонмѣ уразумѣютъ, что опредѣлено и 
изречено это Мною. 

(12) И реку къ нимъ , аще добро предъ вами есть , да¬ 
дите мзду Мою , или отрецытеся, т.-е. дайте цѣну 
крови Моей. Сіе пророкъ говоритъ отъ лица самого 
Христа, посланнаго взыскать овецъ дома Израилева. 

И поставиша мзду Мою тридесять сребреникъ. (13) 
И рече Господь ко мнѣ: вложи въ хранилище. Сіе испол¬ 
нилъ Іуда предатель, за предательство получившій 
тридцать сребренниковъ и повергшій ихъ въ церкви. 

(14) И сокрушилъ я жезлъ вторый, еже разорити за¬ 
вѣтъ, иже посредѣ Іуды и посредѣ Израиля. Жезлъ 
вторый означаетъ народъ; сокрушилъ его Господь, 
отдѣливъ Израиля отъ Іуды при царяхъ. Но какъ 
сокрушилъ царство Давидово раздорами колѣнъ еще 
прежде данной за кровь цѣны; и оно предъ прише¬ 
ствіемъ Сына Давидова отнято у дома Давидова: 
такъ сокрушилъ и народъ послѣ сей цѣны; потому 
что по распятіи Христовомъ Іудеи истреблены Римля¬ 
нами, оставшіеся же изъ нихъ разсѣяны по всѣмъ 
концамъ міра. 

(15) Пргими себѣ сосуды пастыря неискусна. Разу¬ 
мѣется Лисимахъ, происходившій не отъ славнаго 
Ааронова сѣмени. Онъ сдѣлаетъ все то, чего можно 
ожидать отъ неискуснаго пастыря: ибо неискусенъ 
тотъ пастырь, который (16) ѵасточеннаго не имать взы- 
скати, сокрушеннаго не имать укрѣпити, больнаго не 
исцѣлитъ, здраваго не напитаетъ. 

(17) За сіе мышца его десна я изсыхающи изхнетъ , и 
око ему десное ослѣпая ослѣпнетъ, т. е. лишенъ будетъ 
онъ помощи Божіей, ослѣпнетъ око его, чтобы не 
могъ видѣть Бога и познать истину. Сіе и было съ 
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пастырями народа іудейскаго по распятіи Христовомъ. 
Пророкъ говоритъ, что ослѣпнетъ правый глазъ и 
изсохнетъ правая рука; потому что и прежде, и въ 
настоящее время не ослѣпъ у нихъ лѣвый глазъ и 
не изсохла лѣвая рука для земнаго. Въ образѣ сего 
пастыря представляется антихристъ, пастырь неиску¬ 
сный, который мяса избранныхъ поястъ, т.-е. возметъ 
сребро богатыхъ, и глезны ихъ избіетъ, т.-е. не поща¬ 
дитъ и останковъ стада, представленныхъ въ образѣ 
глезнъ. 


Глава 12. 

(2) Се Азъ полагаю Іерусалима яко преддверія дви¬ 
жимая всѣмъ людемъ окрестъ. Пророкъ показываетъ 
союзъ народовъ чуждыхъ, въ какой, при содѣйствіи 
царей египетскаго и сирійскаго, вступятъ они про¬ 
тивъ Іерусалима. И на Іуду съ Іерусалимомъ будетъ 
обсѣденіе. 

(8) И. будетъ въ день оный положу Іерусалима камень , 
попираемый всѣми языки: всякъ попираяй его поругается , 
то-есть будетъ наказанъ и почувствуетъ ударъ. И 
соберутся нань вси языцы земли. 

(4) Въ день онъ, глаголетъ Господь Вседержитель, по¬ 
ражу всякаго коня во ужасъ и всадника ихъ въ безуміе, 
то-есть всѣ уготовлены на брань сдѣлаю безполез¬ 
ными. И на домъ Іудовъ отверзу очи Мои, чтобы со¬ 
хранить и обогатить его. 

(5) II рекутъ тысящницы Іудины въ сердцахъ своихъ: 
сильнѣе насъ живущіе во Іерусалимѣ, но не своими 
силами, а о Господѣ Вседержителѣ Возѣ ихъ. Пророкъ 
говоритъ сіе о Маккавеяхъ, которые, укрѣпляемые 
Божіею силою, превозмогли и побѣдили Грековъ, вторг¬ 
шихся въ землю ихъ, прогнали и низложили ихъ. 

(7) И спасетъ Господь селенія Іудова, то-есть Іудеевъ 
спасетъ отъ Грековъ, какъ избавилъ ихъ прежде отъ 
племени Готова. 
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(6) И населится Іерусалимъ еще на мѣстѣ своемъ въ 
Іерусалимѣ. Подъ образомъ Іерусалима, населяемаго 
въ Іерусалимѣ, Пророкъ представляетъ душу, кото¬ 
рая отъ Господа нашего пріяла прежнюю лѣпоту 
свою, и вселится въ небесномъ Іерусалимѣ, который 
свобод 6 есть (Га лат. 4, 26), 

(8) И будетъ въ день онь, защититъ Господь живу¬ 
щихъ въ Іерусалимѣ , и будутъ немощный въ нихъ яко 
Давидъ. Сила Божія будетъ осѣнять и избавлять ихъ, 
почему немощный и слабый, въ день брани, содѣ¬ 
лается подобнымъ Давиду, поразившему Голіаѳа. А 
домъ Давидовъ яко Богъ, то-есть потомки Давидовы, 
вспомоществуемые Богомъ, уподобятся Богу, извед¬ 
шему Іудеевъ изъ Египта. Якоже ангелъ Господень , 
который предъ ними поразилъ Хананеевъ. Въ смыслѣ 
таинственномъ немощный означаетъ у Пророка Цер¬ 
ковь, сей духовный Іерусалимъ, или означаетъ того, 
кто есть мнгй въ обществѣ вѣрующихъ, и о комъ 
Господь нашъ говоритъ, что онъ болій есть Іоанна 
Крестителя (Матѳ. 11, 11); здѣсь же приточно назы¬ 
вается Давидомъ. Домъ Давидовъ изображаетъ пред¬ 
стоятелей Церкви нашей— Апостолов ъ, которым ъ даны 
престолы въ сонмѣ праведниковъ, чтобы возсѣдать 
на сихъ престолахъ и, подобно Богу, судить двѣнад¬ 
цать колѣнъ Израилевыхъ. Въ другомъ же смыслѣ 
сими образами представляется высокое достоинство 
плоти человѣческой, какого достигнетъ она въ тотъ 
день, когда возвысится до духовнаго естества. А мы¬ 
сленный домъ Давидовъ есть душа, которая нѣкогда 
пріобрѣтетъ такое благолѣпіе, что содѣлается подоб¬ 
ною Богу. Все сіе, если разумѣть о томъ, кто есть 
мнгй въ Церкви, и объ Апостолахъ, исполнилось во 
время евангельской проповѣди; а по другому разу¬ 
мѣнію исполненіе сего будетъ въ день воскресенія. 

(10) И излію на домъ Давидовъ духъ благодати и щед¬ 
ротъ. И воззрятъ на-Нь, Егоже прободоша. Излію на 
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народы, увѣровавшіе во Христа по распятіи Его, и 
на священниковъ Церкви, на которыхъ изливается отъ 
Бога божественная благодать и даръ Святаго Духа. 
Они будутъ взирать и возлагать упованіе на Христа, 
Котораго ребры прободены. Въ другомъ смыслѣ от¬ 
носится сіе къ распинателямъ Іудеямъ, которые, въ 
день воскресенія, воззрятъ на Христа, и тогда содѣ¬ 
лается для нихъ совершенно извѣстнымъ и явнымъ, 
что Онъ есть Тотъ Самый, Которому пронзили они 
копіемъ ребра. Въ историческомъ смыслѣ слова: вое- 
плачутся о Немъ плаканіемъ, яко о возлюбленнѣмъ 
(первенцѣ), и воззрятъ на-Нь, Егоже прободоша, озна¬ 
чаютъ то, что любившіе Іуду Маккавея возрыдаютъ 
и восплачутъ, когда пронзятъ и умертвятъ его языч¬ 
ники, и будутъ плакать о немъ, какъ объ единород¬ 
номъ. Восплачутся, говоритъ Пророкъ, и поболятъ о 
немъ болѣзнію, яко о первенцѣ, то-есть восплачутся по¬ 
добно матери, сокрушающейся о первенцѣ и притомъ 
единородномъ. 

(11) Въ день онъ возвеличится плачевопльствіе во 
Іерусалимѣ, яко плачевопльствіе Ададримона на полѣ 
Магедонѣ. Въ это время вопль будетъ столько же ве¬ 
ликъ, какъ и въ тотъ день, когда Египтяне умерт¬ 
вили Іосію на полѣ Магедонѣ. Таковы же дѣйстви¬ 
тельно были плачъ и рыданіе объ Іудѣ Маккавеѣ, 
прославившемся блистательными побѣдами въ вой¬ 
нахъ съ народами, которые вели брань съ Іерусали¬ 
момъ и съ народомъ іудейскимъ. Когда Іуда былъ 
умерщвленъ, тогда Іерусалимъ и жители его горько 
плакали о немъ. Вполнѣ же исполнилось сіе на Гос¬ 
подѣ нашемъ. Въ день страданія Его возрыдала вся 
тварь, какъ о первенцѣ, распались камни, поколеба¬ 
лась земля, солнце померкло на тверди, возстеналъ 
самый адъ, оставляемый исходящими изъ него мерт¬ 
вецами. 

(12) Восплачется земля по племенамъ племенамъ, то- 
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есть, восплачутся всѣ племена, и въ каждомъ воспла- 
чутся всѣ. Колѣно дому Давидова о себѣ, и жены ихъ 
о себѣ (13). Колѣно дому Наоанова о себѣ и проч., то- 
есть въ каждомъ колѣнѣ плакали мужи отдѣльно 
отъ женъ, и жены отдѣльно отъ мужей. Такъ, по ска¬ 
занному нами, дѣйствительно было при смерти Іуды 
Маккавея. Въ смыслѣ же духовномъ и во всей пол¬ 
нотѣ должно относить сіе къ смерти Господа нашего. 

Глава 13. 

(1) И отверзется источникъ спасенія дому Давидову 
и живущимъ въ Іерусалимѣ. Обыкновенный смыслъ 
словъ сихъ таковъ: Іудеямъ, погруженнымъ въ пе¬ 
чаль при мысли, что нѣтъ уже имъ надежды на спа¬ 
сеніе, источникъ спасенія отверзетъ Іонаѳанъ братъ 
Іуды Маккавея. По разумѣнію же духовному и въ 
истинномъ смыслѣ, подъ именемъ источника спасе¬ 
нія разумѣемъ изліяніе пречистой крови и святыхъ 
водъ, истекшихъ на святомъ крестѣ изъ ребръ Гос¬ 
пода нашего въ окропленіе и очищеніе —въ окропленіе 
для омовенія отъ сквернъ и въ очищеніе для изглаж- 
денія грѣховъ. 

(3) И будетъ, аще проречетъ человѣкъ еще, речетъ къ 
нему отецъ его и мати его: не живъ будети, то-есть, 
если найдется среди нихъ ложный пророкъ, то роди¬ 
тели его, которымъ свойственно молиться о жизни 
дѣтей, проклянутъ его. 

(4) Постыдятся пророцы ложные. Постыдятся, потому 
что сами родители будутъ укорять ихъ. И не обле¬ 
кутся въ кожу власянную, чтобы обманъ прикрыть ви¬ 
домъ истины. 

Ложный пророкъ самъ о себѣ возвѣститъ (5) и ре¬ 
четъ: нѣсмь пророкъ азъ, то-ееть истинный, какимъ 
почиталъ ты меня. Яко человѣкъ дѣлаяй землю азъ 
есмь, человѣкъ же нѣкій возбудилъ во мнѣ ревность отъ 
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юности моей, то-есть соблазнилъ меня, простаго земле¬ 
дѣльца, выдавать себя за пророка. 

(6) И рекутъ: что язвы сія посредѣ руку твоею? и 
ренетъ: это — язвы, имиже уязвленъ быхъ въ дому воз¬ 
любленныхъ Моихъ. Сказано сіе о томъ, кто выше на¬ 
званъ источникомъ спасенія, во всей же полнотѣ от¬ 
носится къ Сыну Божію. Небесныя силы и други же¬ 
ниха Христа и слуги Его вопрошали Его о язвахъ, 
нанесенныхъ Ему распинателями, и о язвахъ гвоздин- 
ныхъ на рукахъ Его, — и Онъ какъ бы такъ отвѣ¬ 
чалъ имъ и говорилъ: сіи язвы пріялъ Я не отъ 
враговъ, но въ домѣ друзей и прародителей Моихъ, 
которые изъ ненависти къ ложнымъ пророкамъ по¬ 
думали, будто бы и Я —льстецъ и пророкъ ложный. 
Подобный вопросъ предлагаютъ небесныя силы, какъ 
написано у Пророка Исаіи, гдѣ, тайнозрительно видя 
плоть Его, орошенную кровію страданій, говорятъ: 
кто Сей пришедый отъ Едома, червлены ризы Его отъ 
Восора (Иса. 63, 1)? 

(7) Мечу востани на пастыря Моего, и на мужа друга 
Моего, глаголетъ Господь Вседержитель, то-есть на истин¬ 
наго Сына Моего и друга по воспріятой Имъ на 
Себя плоти. Мечемъ называетъ Пророкъ приточно 
коварный и лживый языкъ Іудеевъ, Пастыремъ же 
именуетъ Іисуса Христа. Въ простомъ смыслѣ слова 
сіи относятся къ первосвященнику Оніи; онъ назы¬ 
вается другомъ Божіимъ, потому что возлюбилъ 
Бога и творилъ волю Его. Порази пастыря и расто¬ 
чатся овцы стада. Слова сіи объяснилъ Господь, ска¬ 
завъ: поражу пастыря (Матѳ. 26, 31), то-есть не Самъ 
поражу, но не воспрепятствую поразившимъ пастыря. 
Пораженіе сіе началось съ того часа, какъ взяли Гос¬ 
пода нашего; кончилось же, когда пронзили Его ко¬ 
піемъ. Стадомъ называется общество людей, Имъ на¬ 
ученныхъ. Итакъ, Богъ Отецъ именуетъ Сына Сво¬ 
его Пастыремъ, а учениковъ Его стадомъ. И наведу 
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руку Мою на пастыри. Здѣсь называются пастырями 
святые Апостолы — овцы стада Христова, но и па¬ 
стыри всѣхъ церквей. Они въ ту ночь, когда взятъ 
былъ Христосъ Іудеями, въ страхѣ и ужасѣ разсѣя¬ 
лись, вь послѣдствіи же разлучились другъ съ дру¬ 
гомъ и разошлись по всей вселенной. 

(8) И будетъ на всей земли, глаголетъ Господь , двѣ 
части ея потребятся и исчезнутъ, то-есть въ той землѣ, 
въ которой обитали Іудеи, и въ царственномъ го¬ 
родѣ ихъ Іерусалимѣ двѣ части жителей погибнутъ 
отъ меча, или разсѣются и будутъ блуждать по все¬ 
ленной. 

(9) И третію , которая останется на ней , проведу 
сквозь огнь, то-есть ввергну въ пещь убожества, какъ 
предсказывалъ Исаія (Иса. 48, 10). И разжгу я, якоже 
разжизается серебро , то-есть расплавлю ихъ страдані¬ 
ями, какъ сребро плавится въ огнѣ. 

Глава 14. 

(1) Се день Господень грядетъ, то-есть приближается 
день, предопредѣленный Іерусалиму. И раздѣлятся 
корысти- твоя въ тебѣ. Пророкъ указываетъ на вре¬ 
мена Антіоха Епифана, когда Греки добычу, взятую 
во Іерусалимѣ, раздѣлили внутри стѣнъ его. 

(2) И расхитятся домове, и жены осквернятся: и изы¬ 
детъ полъ града въ плѣненіе. Сіе исполнилось въ то 
время, когда восемьдесятъ тысячъ Израильтянъ из¬ 
биты мечемъ, а восемьдесятъ тысячъ плѣнены, какъ 
написано въ книгѣ Маккавейской (2 Макк. 5, 14). А 
останокъ людей не потребятся, то-есть останется третія 
часть, о которой выше сказано, что не подвергнется 
она истребленію. 

(3) Изыдетъ Господь изъ храма своего послѣ того, 
какъ такое множество Іудеевъ будетъ истреблено и 
отведено въ плѣнъ. И ополчится на языки оны, то-есть 
на Грековъ и СиріЯнъ. Иже день ополченія его въ день 
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брани , то-есть подобно тому, какъ ополчился Онъ и 
истребилъ племя Готово въ день брани. 

(4) И раздѣлится гора Елеонская, полъ ея къ восто¬ 
комъ, и полъ ея къ западу, и будетъ на ней пропасть 
велія зѣло . Видѣніе раздѣлившейся горы показано 
было Іудеямъ прежде Антіохова гоненія въ утѣшеніе 
имъ и для приведенія въ ужасъ услышавшихъ о 
семъ языческихъ народовъ. Ибо Греки, желая овла¬ 
дѣть Іерусалимомъ, гору сію заняли многочисленнымъ 
войскомъ. Какъ описанное въ Маккавейской книгѣ 
явленіе двухъ поборающихъ мужей было знаменіемъ 
будущаго: такъ и сіе, вѣроятно, въ то же время по¬ 
казанное, видѣніе раздѣлившейся горы предвѣщало 
имъ распри и несогласія, которыя раздѣлятъ народъ 
греческій на двѣ части, а также великія бѣдствія, 
какія причинятъ ему Антіохъ и цари за нимъ слѣ¬ 
дующіе, наконецъ тѣ брани, въ которыхъ Маккавеи 
пріобрѣли соотечественникамъ своимъ право свободно 
жить по своимъ законамъ и обычаямъ. 

(5) И побѣжите въ дебрѣ горъ , потому что дебрь 
горъ будетъ до тѣснины. Гора Елеонская раздѣлится, 
въ срединѣ образуется великая дебрь, а сіе стѣснитъ 
ту и другую часть города; потому что городъ имѣлъ 
двѣ части,—одну построили Іевусеи, а другую при¬ 
совокупилъ Давидъ и назвалъ своимъ городомъ. И 
побѣжите, какъ бѣжали вы отъ лица труса во днехъ 
Озіи цари Іудова: и пріидетъ Господь Богъ мой и проч. 
Какъ гора Синай воздымилась отъ Божія на нее 
снишествія: такъ поколеблется и распадется гора 
Елеонская отъ крѣпости Божіихъ стопъ, которыя ста¬ 
нутъ на ней. 

(6) И. будетъ въ день онъ, не будетъ свѣтъ, но зима 
и мразъ, то-есть день тотъ принесетъ съ собою не 
спасеніе, но смятеніе, страхъ и трепетъ. 

(7) Я день той знаемь будетъ Господеви. Хотя въ сей 
день при скорби будетъ и утѣшеніе: однако же из- 
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вѣстно сіе только Господу, какъ Господу же одному 
извѣстно, сколько времени продолжится бѣдствіе. Я 
не день и не нощь, то-есть не совершенное бѣдствіе, и 
не полный покой. Я при вечерѣ будетъ свѣтъ. Все сіе 
изображаетъ непрочное и перемѣнчивое положеніе 
Іудеевъ во времена Маккавеевъ, о чемъ упоминали 
мы выше. Но внимательный и смышленый изслѣдо¬ 
ватель увидитъ въ семъ пророчествѣ, что оно въ 
точности и ясно относится ко дню страданія Господня, 
когда свѣтъ дневный сокрылся на три часа, потому 
что померкло солнце. О сей-то тьмѣ говоритъ про¬ 
рокъ, что она не день и не нощь, потому что отъ ше¬ 
стого часа тьма бысть по всей земли, до часа девятаго 
(Матѳ. 27, 45), а при вечерѣ, то-есть отъ девятаго 
часа до вечера, былъ свѣтъ. 

(8) Я изыдетъ вода жива изъ Іерусалима , и потечетъ 
въ море восточное и западное, то-есть послѣ сего изъ 
Іерусалима изыдетъ спасительный законъ, какъ ска¬ 
залъ и Господь нашъ, что законъ исходитъ изъ Іе¬ 
русалима, и прострется до окружающихъ Іерусалимъ 
народовъ, представленныхъ подъ образомъ моря, во¬ 
сточнаго, которое въ Писаніи называется моремъ со- 
лищнымъ (Іис. Нав. 12, 3), и моря западнаго, которое 
есть море великое. Въ другомъ таинственномъ смыслѣ 
Пророкъ восточнымъ моремъ именуетъ народы, пре¬ 
бывающіе въ области свѣта, а моремъ западнымъ 
означаетъ то, что и народъ іудейскій не былъ бы 
лишенъ свѣта евангельскаго, если бы не лишилъ 
самъ себя. Ибо хотя онъ приточно и уподобляется 
здѣсь западу и ночи, но живыя воды святаго ученія 
Христова не перестали бы орошать сердца Іудеевъ, 
если бы только обратились они. И будутъ лѣто и 
зима, какъ прежде. Для народовъ увѣровавшихъ лѣто 
и зима будутъ возвращаться въ такомъ же порядкѣ 
и приносить тѣ же блага, какъ было сіе прежде при 
благочестивыхъ предкахъ. 
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(9) И будетъ Господь въ Царя по всей земли. Сіе очевид¬ 
нымъ образомъ относится ко временамъ Маккавеевъ, 
когда вся земля іудейская обратилась къ служенію 
Господу и изгнано было идолослуженіе, введенное Ан¬ 
тіохомъ. Впрочемъ хотя, по сказанному, сіе и испол¬ 
нилось во времена Маккавеевъ и въ землѣ іудейской, 
въ таинственномъ смыслѣ относится это ко времени 
пришествія Христова. Пророкъ называетъ лѣтомъ вре¬ 
мя явленія Христова, столь же радостное для цѣлаго 
міра, сколько радостенъ для земли мѣсяцъ Низанъ— 
конецъ зимы и начало исполненнаго благословенія 
лѣта. Зимою именуетъ тму, воцарившуюся надъ діа¬ 
воломъ. Словами: какъ прежде , указываетъ на время 
избавленія Моѵсея и всего израильскаго народа, когда 
Богъ, проведя ихъ чрезъ море невредимыми, далъ 
имъ радостное лѣто, а Египтянамъ скорбную зиму, 
все воинство ихъ погрузивъ и потопивъ въ волнахъ. 
Въ день онъ будетъ Господь единъ , и имя Его едино. Сіе 
исполнилось, когда въ цѣломъ мірѣ проповѣдано 
Евангеліе Его, всѣ народы увѣровали и познали, что 
Онъ есть Богъ и истинный Царь. 

(10) Земля обратится въ равнину отъ Гаваи и до 
Реммона, на югъ Іерусалиму. Пророкъ говоритъ о двухъ 
предѣлахъ владѣній іудейскихъ, Гавѣ—предѣлѣ сѣ¬ 
верномъ и Реммонѣ—предѣлѣ южномъ. 

(13) И будетъ въ день онъ ужасъ Господень велій на 
нихъ: и имутся кійждо за руку ближняго своего отъ 
ужаса, и соплетется рука его къ руцѣ ближняго своего. 
Пророкъ возвѣщаетъ Іудеямъ миръ и спокойствіе, а 
врагамъ ихъ Грекамъ и нечестивымъ Іудеямъ, оста¬ 
вившимъ богопочтеніе отцевъ своихъ, страхъ и ужасъ, 
почему каждый будетъ держаться за руку ближняго 
своего, какъ человѣкъ, объятый ужасомъ, который 
отъ страха боится отпустить отъ себя ближняго своего. 

(10) Въ день онъ будетъ еже во уздѣ коня , свято Гос¬ 
поду: будетъ не война и раздраженіе, но святыня и 
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миръ. О семъ предвозвѣщалъ Исаія говоря: раскуютъ 
мечи своя на орала , и копія своя на серпы , и невозметъ 
языкъ на языкъ меча (Иса. 2, 4). Такъ, оба Пророка 
провидѣли пришествіе Господа нашего. Конемъ име¬ 
нуетъ Пророкъ, въ смыслѣ духовномъ, всякаго раба 
Христова; уздою — божественныя заповѣди, которыя, 
обуздывая сердца вѣрующихъ, не даютъ имъ устрем¬ 
ляться ко грѣху, какъ и узда удерживаетъ коня и 
подчиняетъ его волѣ господина, то-есть всадника. 

И будутъ коноби въ дому Господни , яко чаши предъ 
лицемъ олтаря. (21) И будетъ всякъ конобъ въ Іеруса¬ 
лимѣ и во Іудѣ святъ Господеви Вседержителю: и прі¬ 
идутъ вси живущій , и пріимутъ отъ нихъ и сварятъ въ 
нихъ. Святыя утвари дома Господня будутъ чествуемы; 
даже обыкновенные сосуды, въ которыхъ приготов¬ 
ляется пища, въ очахъ пришельцевъ пріобрѣтутъ та¬ 
кое же уваженіе, съ какимъ вы, Іудеи, взираете на 
чаши алтаря въ домѣ Господнемъ. И всякій конобъ 
не только въ святилищѣ и въ святомъ городѣ, но и 
во всей Іудеи, будетъ святъ Господеви ; Іудеи и языч¬ 
ники будутъ чтить его, какъ вещь священную. Таин¬ 
ственно же слова сіи указывали Іудеямъ, во-первыхъ, 
на великое уваженіе, какое воздадутъ спасительному 
закону, который изыдетъ изъ Іудеи, а во-вторыхъ, на 
измѣненіе къ лучшему въ водахъ святаго крещенія и 
Іудеевъ и язычниковъ, которые, бывъ дотолѣ сосу¬ 
дами плотскими, по святомъ крещеніи, содѣлаются 
чашами, исполненными благовоній. 
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